UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES

Oficina de Normalización�de las Telecomunicaciones����	Ginebra, 26 de noviembre de 1996



Ref:�Circular TSB 10

COM 2/ZJT

�-	A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión

-	A los Miembros del Sector UIT-T��

Tel:�Fax:�

+41 22 730 5887�+41 22 730 5853�Copia:

-	A los Presidentes y a la Secretaría de las Comisiones de Estudio UIT-T 2, 3, 4, 7, 9, 11, 12, 13, 15 y 16

-	Al Presidente y a la Secretaría de la Comisión de Estudio UIT-R 8

-	Al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones

-	Al Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones��

Asunto:�Segunda reunión del Grupo de Coordinación Intersectorial sobre los futuros sistemas públicos de telecomunicaciones móviles terrestres (GCI FSPTMT), Narita, Japón, �13-14 de febrero de 1997��



Señor Director General:

1	La Conferencia Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones (CMNT, Helsinki, 1993) estableció un Grupo de Coordinación Intersectorial (GCI) encargado de las actividades relativas a los futuros sistemas públicos de telecomunicaciones móviles terrestres (FSPTMT) en los Sectores de Normalización de las Telecomunicaciones y de Radiocomunicaciones.

2	Durante el periodo 1993�1996, el CICG sobre los FSPTMT celebró una sola reunión oficial en febrero de 1994 (véase el Informe GCI FSPTMT�R1) y las actividades de coordinación en curso se llevaron a cabo por teléfono, por mensaje facsímil y en su mayor parte por correo electrónico. El GANT había mencionado también la necesidad de prever una segunda reunión del GCI en noviembre para examinar los progresos realizados y decidir las futuras necesidades de coordinación.

En la reciente Conferencia Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones celebrada en Ginebra en octubre de 1996 (CMNT�96) se acordó que se celebrase una segunda reunión oficial del GCI FSPTMT para examinar los progresos realizados hasta la fecha y preparar un informe sobre la posibilidad y la manera de que el GCI aporte un contribución importante a la evolución de los FSPTMT en el futuro. La reunión se centrará fundamentalmente en la fecha prevista de finalización �de los trabajos, pero también se examinarán las consecuencias de las eventuales modificaciones después de la CMNT�96 y el trabajo correspondiente en curso en el Sector de Radiocomunicaciones.

La necesidad de conservar el GCI FSPTMT dependerá de las conclusiones de su segunda reunión, programada ya para los días 13 y 14 de febrero de 1997.

La CMNT-96 decidió también que las funciones de la Comisión de Estudio rectora para los FSPTMT en el Sector UIT�T se transfiriese en adelante, de la disuelta Comisión de Estudio 1, a la Comisión de Estudio 11, pero que la Comisión de Estudio 2 se encargase de la parte relacionada con el servicio.

3	De acuerdo con el Sr. R. Jones, Director de la Oficina de Radiocomunicaciones, tengo el placer de informarle que la segunda reunión del GCI FSPTMT se celebrará en Narita, Japón, los días 13 y 14 de febrero de 1997, por amable invitación de diversos operadores y fabricantes japoneses.

La reunión comenzará a las 09.30 horas del primer día, con inscripción a partir de las 08.30 horas, en el lugar de reunión: 

NARITA AIRPORT WASHINGTON HOTEL

Dirección:	658 Ohyama Narita-shi Chiba 286-01, Japón

Tel:		+81-476-35-5511�Fax:		+81-476-35-3002

El hotel está situado cerca del Aeropuerto Internacional de Narita.

4	Los debates tendrá lugar en un solo idioma, según las decisiones tomadas de conformidad con las disposiciones vigentes.

5	El anexo 1 contiene el proyecto de orden del día preparado conjuntamente por el Presidente y el Vicepresidente del GCI FSPTMT.

6	En el anexo 3 hallará detalles de las disposiciones prácticas para la reunión, comprendido el formulario para reserva de habitaciones de hotel; le rogamos devuelva éste a la dirección indicada antes del 31 de diciembre de 1996 si desea aprovechar las tarifas especiales ofrecidas a los delegados.

7	De conformidad con lo dispuesto en la Resolución 1, sección 6, de la CMNT (Helsinki, 1993), las Contribuciones a los trabajos del GCI se transmitirán al Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB).

a)	Las Contribuciones recibidas por lo menos dos meses antes del comienzo de la reunión se publicarán en la forma normal.

b)	Las Contribuciones recibidas por el Director menos de dos meses, pero no menos de siete días hábiles antes de la fecha fijada para el comienzo de la reunión, se publicarán como "Contribuciones Tardías" en idioma original y se distribuirán al comienzo de la reunión entre los participantes presentes únicamente. Estas Contribuciones deberán obrar en poder de la TSB a más tardar el 3 de febrero de 1997 (y de preferencia antes de esa fecha dado que la reunión se celebrará fuera de Ginebra). Sin embargo, si las Contribuciones Tardías contienen proyectos de Recomendación revisada o de nueva Recomendación y el Director las recibe un mes antes de la reunión, se las traducirá y distribuirá al comienzo de ésta.

�En cumplimiento de lo dispuesto en la sección 2 de la Recomendación A.1 de la CMNT (Helsinki, 1993), las Contribuciones, redactadas en uno o más de los idiomas oficiales de la Unión se remitirán por triplicado a la TSB; los autores deberán enviar directamente sendos ejemplares de las Contribuciones al Presidente y al Vicepresidente del GCI FSPTMT, a las direcciones siguientes:

Sector UIT-T�Sector UIT-R��Presidente�Vicepresidente��Sr. R.L. BLANE�INMARSAT�99, City Road�LONDON EC1Y 1AX, �Reino Unido�Tel: +44 171 728 1276�Fax: +44 171 728 1174�Tlx: 297201 INMSAT G�E-mail: roy_blane@inmarsat.org�Sr. TOWAIJ S.�Industry Canada�300 Slater Street�OTAWA, Ontario K1A 0C8�Tel: +1 613 9904790�Fax: +1 613 9525108�E-mail: towaij.sabah@ic.gc.ca��8	Para que la TSB y las organizaciones huésped puedan tomar las disposiciones necesarias en cuanto a la documentación y la organización de la reunión, le agradecería que se sirviese comunicarme cuanto antes, por carta o por fax (Nº: +41 22 730 5853) y a más tardar el 13 de enero de 1997, la lista de las personas que representarán a su administración, empresa de explotación reconocida, otra entidad interesada en asuntos de telecomunicaciones u organización regional o internacional. Debe adjuntar a dicha lista el formulario de inscripción del anexo 2 (un ejemplar por participante).

Le recordamos también que ha de rellenar y devolver el formulario para la reserva de habitaciones de hotel a la dirección indicada en el apéndice al anexo 3.

Le saluda atentamente,



Th. Irmer�Director de la Oficina de�Normalización de las Telecomunicaciones









Anexos: 3

�anexo 1

(a la circular TSB 10)

Proyecto de orden del día - segunda reunión del GCI FSPTMT�Narita, Japón, 13-14 de febrero de 1997

1	Apertura de la reunión - Palabras de bienvenida e introducción

2	Aprobación del orden del día

3	Objetivos de la reunión

4	Examen de la coordinación intersectorial hasta la fecha

5	Examen del actual plan de trabajo refundido del GCI para la elaboración de Recomendaciones sobre los FSPTMT

6	Identificación de la dependencia entre Comisiones de Estudio y Grupos de Tareas Especiales en cuanto a la evolución en curso de los FSPTMT. Recomendaciones

7	Identificación de conflictos de programación y calendario

8	Identificación de las posibles esferas de duplicación de actividad entre los Sectores

9	Identificación de las esferas en que es necesario mejorar la coordinación entre los sectores

10	Coordinación intersectorial en curso y utilización de los métodos de trabajo actuales

11	Necesidad continua del GCI FSPTMT y fecha límite para la terminación de sus trabajos

12	Informe de la segunda reunión sobre FSPTMT al GANT y al GAR

13	Clausura de la reunión

�

UIT - TSB���	ANEXO 2�	(a la circular TSB 10)�Devuélvase antes del�13 de enero de 1997��TSB Fax: +41 22 730 58 53��

Reunión del GCI FSPTMT (Narita, Japón, 13-14 de febrero de 1997)



Formule de participation  -  Registration Form  -  Formulario de inscripción





1.	M.  Mme  Mlle

	Mr.  Mrs.  Miss	________________________________________	___________________________________

	Sr.  Sra.  Srta.		(nom / name / apellidos)		(prénom / first name / nombre)



2.�Pays / Country / País��________________________________________________________________��

3.��Administration / Administración�________________________________________________________________��

���Chef de délégation���Adjoint���Délégué�����Head of delegation���Deputy���Delegate�����Jefe de delegación���Suplente���Delegado��

ou  -  or  -  o

�������Exploitation reconnue�����Recognized operating agency�___________________________________________________________����Empresa de explotación reconocida���

��Organisme scientifique ou industriel�����Scientific or industrial organization�___________________________________________________________����Organismo científico o industrial���

��Autre entité s'occupant des questions de télécommunication�����Other entity dealing with telecommunication matters�________________________________________����Otra entidad que se ocupe de cuestiones de telecomunicaciones���

��Organisation régionale et/ou internationale�����Regional and/or International organization�________________________________________________________����Organización regional y/o internacional���

4.�Adresse officielle��______________________________________________________________________________���Official address�����Dirección oficial��______________________________________________________________________________��

�TEL. (office)  __________________________���FAX  _____________________________�TX  _________________���TEL. (private)  _________________________���Email  _____________________________________________________���5.	Adresse privée pendant la réunion	____________________________________

	Private address during the meeting		TEL.	_____________________

	Dirección privada durante la reunión	____________________________________

6.�Je désire recevoir les documents en�����������I wish to receive the documents in��Français���English���Español���Deseo recibir los documentos en idioma����������

	Signature / Firma   _________________________________		Date / Fecha__________________________



Réservé au TSB / For TSB use only / Para uso exclusivo de la TSB��

Franchise���Section���Casier���

�

ANNEX 3�(to TSB Circular 10)

General information for the Second ICG FPLMTS meeting



The second ICG FPLMTS meeting will be hosted by a number of Japanese carriers and manufacturers.

1.	Date

	13-14 February 1997

2.	Venue

	Narita Airport Washington Hotel�	658 Ohyama, Narita-shi �	Chiba 286-01�	Japan

	Tel: +81 476 35 5511�	Fax: +81 476 35 3002

The hotel is located near Narita International Airport.  It is a little rainy and dry in winter.  The average temperature in winter is 6 degrees Celsius.

3.	Transportation from the Narita International Airport to the Hotel shuttle buses are available.  (10 minute drive.  See the timetable in Appendix 1).

4.	Accommodation

Single room per night (including breakfast, services and tax): ¥ 7,500.  This special rate is ensured for reservations made before 31 December 1996.

Refund of hotel fee will be governed by the following conditions:

Cancellation by 31 January 1997: 100%

Cancellation after 31 January 1997:  0%

Please return the completed hotel accommodation form to the hosting Organization. (Hotel Accommodation Form is in the Attachment to this Annex)

5.	Lunches and dinners

Average prices in the hotel restaurants are:

Lunch:	approx. ¥ 1,500

Dinner: approx. ¥ 3,500

It is not easy to have a quick lunch and dinner outside the hotel.

6.	Registration at the meeting

Registration for the meeting will take place at the meeting place at 8.30 a.m. on 13 February 1997.�7.	Submission of contributions

Contributions to the meeting should be sent to the TSB not later than 3 February 1997 (seven working days before the meeting) to allow copies to be available for everyone at the start of the meeting.

8.	Facilities at the meeting

Several PCs (IBM and Macintosh) and printers will be available for the use of delegates during the meeting.

For further information on meeting arrangements contact:

Dr. Masami Yabusaki or Ms. Akiko Nakashima

NTT Mobile Communications Network Inc. 

Telephone: + 81 (3) 5361 7491

Facsimile: +81 (3) 5362 7663

E-mail: yabusaki@mlab.nttdocomo.co.jp







1 Attachment: (Hotel Accommodation Form)

1 Appendix:  (Hotel and shuttle bus information)�

Attachment �(to Annex 3)



Hotel Accommodation Form�(to be returned before 31 December 1996)



To: Masami Yabusaki

Fax: +81 3 5362 7663



ICG-FPLMTS meeting

Narita, 13-14 February 1997



NAME���FIRST NAME���COMPANY���COUNTRY���ADDRESS�����TELEPHONE���FACSIMILE���E-MAIL���



�  Hotel reservation



Arrival date���Departure date���              

Credit card number:

Expiry Date:���

Appendix 1�(to Annex 3)



Note: Appendix 1 is not available in electronic form.







____________________
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